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L O KÖNYVEK KÖZÖTT □ J
P a n o p t i k u m

Goda Gábor válogatott szatírái
Goda Gábor Panoptikum-a  

az ünnepi könyvhét legsikere
sebb magyar elbeszélő köteté
nek bizonyult. S e sorok öröm
mel és elégtétellel adnak a 
közönségnek igazat.

Íróról leghitelesebben s leg- 
ékesszólóbban müve beszél: 
Goda Gáborról is a legtöbbet 
s legfontosabbat e könyv 550 
oldala m ondja el. Pályájának 
eddigi főműve ez: e huszonöt 
novella — melyet "válogatott 
szatírái" gyűjteményének ne
vez az író. (Az én definícióm 
műfajra, az övé jellegre veti 
a súlyt.)

A kötet első darab ját 1931- 
ben írta, az utolsót 1955-ben, 
a novellák im m ár nem csak e 
kötetnek, hanem egy logikus 
írói életm űnek folyamatossá
gában helyezkednek el. Több 
m int húsz év, s ez nagy idő — 
a legutóbbi húsz pláne akkora, 
m int máskor egy évszázad. Je 
lent meg ezalatt nem egy 
könyve Goda Gábornak, de lo
pott e húsz év tőle is annyit, 
m int mástól — m ár ami a 
folyamatos, egyenletes írói 
m unka lehetőségét illeti. S ezt 
ő a felszabadulás után még 
külön is meglopta, előbb 
évekig tartó  hivatali m unká
val a kultúrpolitika területén, 
m ajd túlságos belefeledkezés
sel irodalompolitikai viszály- 
kodásokba, melyeknek az ő 
szempontjából — új kötetével 
kezemben állítom — minden 
percéért kár volt.

Kiolvasván, mégpedig mind 
feszülőbb figyelemmel, e m axi
málisan igényes és érdekes 
könyvet, először is azt kell ki
mondani, hogy Goda Gábor
nak rendkívüli dolog sikerült: 
nemcsak napjaink, hanem  szá
zadunk magyar elbeszélő pró
zájában is külön hangot ütött 
meg, egyéni művészetet kreált. 
Emberábrázolésa a nagy ma
gyar példáktól éppúgy elüt, 
m int szatírája; fanyarságában 
az utóbbit tán angolosnak is 
vélhetném, ha egyrészt nem 
volna gyökeresen magyar, sőt

budapesti s ha nem ihletné 
jelenlétével am a csöndes líra, 
mely Godának becses és jel
legzetes sajátja. Volna is m it 
elemezni e stíluson, mely a 
legtárgyiasabb előadásból két 
helyütt is valódi próza-versre 
vált s lépten-nyomon egy-egy 
epigram m atikusan érzékletes 
m ondatban m egm utatja izmait. 
R itka művészi tudatosság, s 
kivált ritka művészi igény ez 
napjainkban: mondanivaló s
form a dolgában egyaránt a 
legmagasabb célokat tűzi 
maga elé. A kötet négy csú
csa: A z író halála, e homéri
mulatság és szívrenditő líra, 
A hóhér halála, e tökéletes 
novella, teljes korfestés és dü- 
reri élességű rajz, A  kredenc, 
e mulatságosságában s em ber
ábrázolásában kötetekkel fel
érő pesti szociográfia, s maga 
a Panoptikum, amelynek tá r
sadalom rajza, figuráinak m in
tázása s kompozíciója e novel
lá t a felszabadulás óta term ett 
m agyar elbeszélések közt igen 
előkelő helyre emeli. Ha még 
megemlítem: a  hitlerizm us bu
kásának mily frappáns láto
m ásaként olvasható m a A tűz
oltófőparancsnok (1936!), ha ki
emelem A nyaklánc-ot, a Zi- 
vatar-1, a K iki-történeteket és 
Abris ragyogó figuráját, ha 
hozzáteszem, hogy (három ki
vételével) nincs a kötetben no
vella, amely ne képviselné 
m inden erényében az írót s ne 
gyarapítaná legméltóbb szín
vonalán a magyar irodalmat
— ha mindezt így leírom, ala
pos indokolásával itt, persze, 
kényszerűen adós maradok. 
De megértem Hincz Gyulát s 
a Szépirodalmi Könyvkiadót, 
hogy nagyon is lehetett ked
vük a pompás szövegközi rai- 
zokhoz, a könyv szép kiállítá
sához, örvendek a közönség 
ízlésének, mely a jó iradalom- 
ra  ily pontosan reagál, s csat
lakozom — az író irányában
— nagy és jogosult várakozá
saihoz. R. M. A.

1 ról ír, hogy M eghalt egy m un
kás és szót emel a közöny, a 
régi harcosok iránti tisztelet- 

; lenség ellen, akkor ezt egy 
olyan em ber mondja, akinek 

[ hiszünk, m ert minden szava

Földeák János: M ű v e i n k b e n  é l ü n k
Földeák János neve sokunk

nak sosem egyszerűen egy írót 
jelentett, sokkal több volt ne
künk: volt okunk hogy fi
gyeljünk szavára és figyelem
mel kísérjük m unkásságát. 
Sokan még diákkorunkban is
m erkedtünk meg vele, amikor 
elsősorban a népi írók biztatá
sára, gondolatébresztő írásaik 
nyomán kezdtük megérteni 
világunkat, tudtuk, éreztük, 
hogy nem elég, h a  csak a sa
já t problém áink felé fordu
lunk, ha csak a parasztság 
problém ái foglalkoztatnak 
bennünket. így olvastuk József 
Attilát, s  azokat a m unkás
írókat, akik a magvar m un
kásosztály gondolkozását, ér
zésvilágát közvetítették ne
künk. Földeák Jánost így is
m ertük meg könyvein keresz
tü l s az írásaiból elénk rajzo
lódó arcot kiegészítette a  ké
sőbbi találkozások élménye, 
am ikor megéreztük, hogy ez 
az igaz, tisztességes szándékú 
író — em bernek is az, élete 
tiszta, egyszerű, póztalan ép- 
úgy, m int írásművészete. S aj
náltuk, hogy nem folytatja azt 
a hűvös, rendkívül meggyőző 
prózát, amellyel hajdan hí
veivé te tt bennünket s bizony 
aggodalommal lá ttuk  azt is, 
hogy az elmúlt években nehe
zen találta meg igazi önmagát. 
Nem tudott h írt adni a mai 
m unkásélet problémáiról, s ha 
időnként gyötörte az önvád, 
hogy a hivatal, az élet elsza
kítja a hajdani társaktól, nem 
tudott a problémáikhoz vissza
találni, m ert ezer bénító szál 
nyűgözte a hivatalhoz s ahhoz 
a szellemhez, a*ni ebben az 
időben m indannyiunkat fogva- 
tarto tt. Űj kötetének (M üveink

ben élünk) nagyon kell örül
nünk, m ert az az érzésünk: 
annyi tétovázás, bolyongás 
után, kusza zsákutcák szöve
vényéből végre kijutott a köl
tő s meg tud ja szólaltatni a 
mai m unkásélet problem atiká
ját.

Más ma m ár a munkásság 
helyzete a nemzet életében, 
m int volt hajdan, m ásként ír 
tehát a költő is. Természetes, 
hogy a nemzet vezetőjévé lett 
osztály hangján szól a nem
zeti élet nagy kérdéseiről. Biz
tató kezdetet látunk ebben; az 
annyiszor s oly jogosan köve
telt m unkástem atika igaz 
költő tollán, méltó módon 
hangzik fel. Formailag távol
ról sem tökéletes még. Néhol 
érezni az üres lelker.dezés ha
mis hangjait is (Számtan  c. 
vers), nem m indenütt izzítja át 
a verset az élmény meggyőző 
ereje, s néha az élet jelensé
gei sem tudja még elég gaz
dagságában látni és érzékel
tetni (A Kapós völgyében). De 
a kötet alaphangja mégis rend
kívül meggyőző, sőt helyen
ként megrázó. S ezt a hatást 
főként azok a versek érik el, 
amelyekben izgalmas, nagy 
politikai kérdéseket feszeget 
személyes hangon, a legna
gyobb lírai ihlettel. A z önbiró- 
ság előtt című versre gondo
lunk például, amely egy ön
magával tépelődő, önvádak 
közt őrlődő, felelősségteljes 
költő megrázó vallomása. De 
ugyanígy nagy érték  a Nem 
csak tanú vagyok című vers 
is, amelyben m intha a törté
nelem színe előtt vallana, 
szembenéz önmagával. A mai 
költő, a mai munkásköltő vall 
itt  s bizonyságot tesz:

Nemcsak tanú vagyok, nemcsak kortára e napokban.
de munkás is ki h itt én cselekedett, 

éo költő la. kinek a verssel vallani kellett.
hogy mennyi volt a nzé éa cselekedet 

aránya, míg épült a szocialista ő rsiig :  
gyárak, erőmüvek s uj bányák sora —- 

részese vagyok a hatalomnak — több. mint tanú, 
akit tetteiből Ítél kora,

és kommunista is. nemcsak nyilvántartott párttag, 
bírája annak ami törvénytelen; 

nemcsak tanú vagyok, de felelőse e kornak 
s tán nem marasztal el a történelem . . .

Színvonalas, s a m agyar köl
tészet legszebb hagyományai
hoz mérhető politikai költé
szet ez s csattanó cáfolat 
m ' dazoknak, akik azt mond
jál: hogy a politika nem lehet 
iga költői tárgy. Földeák Já 
nos tudja, hogy a költészet 
nem üres játék: csak akkor ér 
valamit, ha megérezzük be
lőle -  nemzeti élet kérdéseit.

A költő felelőtlenül eltékozol- 
ná tehetségét, ha üres formai 
játékokra pazarolná. Földeák 
János eszménye a harcos költő, 
aki messzehangzó szóval szól 
a népélet problémáiról. Min
den szavához hitelt ad az, 
hogy a munkássors, a m unkás
élet nem érdekes kirándulási 
terü let a számára, a »nép« 
nem frázis az ő ajkán. Ha ar-

S I P S I R I C A
Mikszáth Kálmán elbeszélésének színpadi változata

őszinte, meggyőző vallomás.
Földeák János ezzel a köte

tével ú jra  m egtalálta a lírai 
kifejezés szám ára legjobb lehe
tőségeit. méa  Jenő

E r d e i  v a d a k ,  é g i  m a d a r a k  
Csanádi Imre verseskönyve

Veretes szavak, szépek, iga
zak — rímel föl bennem Csa
nádi Im re verseskönyvének cí
m ére a visszhang. M ert ez a 
kötet bőkezűen tú lte tt a Csa- 
nádi-versek kedvelőinek re
ményteli várakozásán is. Köl
tőt ugyan nem avathatunk, de 
csak m ert az 1953-ban megje
lent Esztendők terhével m ár 
tisztázta, kicsoda légyen is a 
fentnevezett szerző. Ezt a m ű
vét mégis az újnak kijáró 
örömmel üdvözöljük.

Miért? Azért, m ert a korábbi 
kötet minden kiválósága elle
nére ébresztett szomorúságot 
is az olvasóban. Ennek pedig 
az volt az oka, hogy a felsza
badulás után írott versek a 
korábbiakhoz képest vissza
esésről tanúskodtak. Néhány 
kiváló vers és a közepesekből 
kiugró nagyszerű szakasz vál
tozatlanul árulkodott ugyan a 
költő tehetségéről, de a ha
nyatlás kétségtelen jeleit nem 
tüntette el. Akkor tán re jté
lyesnek látszottak ennek okai, 
m a azonban m ár világos, hogy 
az irodalomnak, és sokszor épp 
a legjóhiszeműbb, kommunista 
igényű irodalomnak néptől és 
élettől való eltávolodása 
vetette vissza ideig-őráig Csa
nádi Im rét is. Most az neveli 
és növeli örömünket, hogy az 
új kötet minden eddiginél ma
gasabb szinten m uta tja  a köl
tőt, ékesen igazolván, hogy a 
józan valósághűség úgy szol
gál a tehetségnek, m int An- 
teusznak a föld. Term észete
sen Csanádi józansága költői 
term észetű: érzelmekkel és in
dulatokkal telített.

Kötetének legmegragadóbb 
lényege: népisége. Ö ma a
fiatalabb nemzedéknek formá- 
ban-tartalom ban egyaránt a 
legnépibb költője; tizenkilen
cedik századi retye-rutyázás, 
primitívség, huszadik századi 
paraszti beszűkülés, mellver- 
desés nélkül, modern módon, 
kritikusan.

Ami a dolog formai oldalát 
illeti: Csanádi Imre, a Röpülj 
páva, röpülj és a Hej rózsa, 
rózsa szerkesztője rengeteget 
tanu lt a népköltészettől; külö
nösen dallam világa szélesedett 
ki. Nyolcasok című tanulm ány
szerű verssorozata például 
szellemesen és költőien m utat
ja  be ennek a régi versform á
nak rendkívüli és kiaknázat
lan gazdagságát. Hasonló já té 
kos kísérleteket tartalm az a 
Gyerekhangra  című ciklus és 
még jónéhány költemény. Le
hetetlen itt észre nem venni 
Weöres Sándor m egterm é
kenyítő hatását. A különb
ség kettő jük között ép
pen Csanádi fokozottabb né- 
piségében van. Weöresnél a 
népi form a köntös, vagy in
kább eszköz, amellyel a m a
gyar nyelv hajlékonyságának 
m ár legvégső határaiig  hatol — 
maga a vers azonban többnyi
re (m aradandó igényű és érvé
nyű) intellektuális játék. Csa
nádinál azonban a népiesség a 
szemléleti módból, költői ars 
poeticájából és világnézetéből 
indul* ki, és színig tölti antik 
versform ájú költeményeit is. 
Az teszi érdekessé és érté
kessé ezt a lírát, hogy a 
költő egyénisége nem olvad 
föl ebben a tősgyökeres népl- 
ségben, hanem ellenkezőleg: 
m agába olvasztja azt. (Talán 
csak a gyerekversek között le
het ezalól néhány kivételt ta
lálni.)

Mit jelent egyéniségének 
modernsége, kritikus-volta? A 
Halottvivők éneke példáján 

szeretném  azt érzékeltetni, 
öregasszonyt tem etnek, aki 
menyecske korában nem b írt a 
vérével és gyakran kiszökött 
éjjelente alvó u ra  mellől, 
öregem berek temetik, akik 
még jól emlékeznek rá, hogy 
"/óin nőcska vala«. S íme, 
ezek a vén ^bűnösök, esendő 
kujonok így esedeznek az utol
só szakaszban az Őrhöz:
BttntMd. sujted & pogányt! — L úd.

mi meszet veszünk, 
füstjük templomodat két papot

étetünk, —
mégis reszkedeznnk; hát mikor

elhivatsz
fogd. Isten, remegő inunk.

Ki nem érzi a népi környe
zet, szemlélet, nyelv mögött a 
kritikusi tekintetet, az ősi meg
hunyászkodó és számító alázat 
könyörtelen elítélését, és 
ugyanakkor a megértést, sőt 
tán  kicsit a mosolyra bújtó

szeretelet is? Vagy itt van a rit- 
mikailag bravúros Lagzi m úl
tán, a hejéhuja u táni tragikus 
kijózanodásnak ez a konkrét 
és mégis szimbolikus érvényű 
megdöbbentő rajza:

Rengett padlat
recegett ablak, 

pusztult étek. folyt a lé 
nadragszij szakadt belé. 

leosuszott a lábasjószág, 
le ro/fl, búza le iogó.Hág. 
lüf.tyé olvadt hajlék, porta, 
ahány vendég, azt nyakait*. —
A népi tém a Csanádi kezén itt 
is többet mond önmagánál. A 
mai em ber a maga szemléleté
re  ism er ebbői az Ő6i-népi 
ihletésű költészetből. A mo
dernségnek a népiséggel való 
elválaszthatatlan összefonódá
sa itt hovatartozást és h itval
lást jelent; ez a hűség szerez a 
formai kiteljesedésnek, meg- 
szépülésnek tartalm at, és a kö
tetnek egységeit Az 1945 előtt 
írt verseket tartalm azó ciklus 
ugyanis az Erdei vadak, égi 
madarak-bán m ár eltéphetet- 
len szálakkal kapcsolódik az 
újabbakhoz, a költői egyéniség 
és a történelem m egrázkódta
tásokkal, fordulatokkal teljes 
folyamatosságát bizonyítván.

Csanádi Im re szemlélődő 
költő. Ez bizonyos kisműves- 
séggel já r  együtt, a m eghitt
nek, a játékosnak, a résznek 
e’őtérbe nyomulásával. "A j 
M indenséget vágyom versbe i 
venni" pátosza, rontó-alakító i 
szenvedélye nem jellemző rá. 
Természetesen ennek is meg
vannak a maga valóságában 
rejlő okai: az utóbbi években 
az élet — éppen a dem okratiz
m us ism ert gyengeségei miatt 
— kevés alapot, lehetőséget 
adott az em bernek arra, hogy 
a nagy ügyekhez a vál
toztatás alakítás igényével és 
reményével hozzászóljon. Még
is a költőnek mindig feszeget
nie kel! az adott kereteket, ha 
azok szűkeknek bizonyulnak. 
Csanádi m egtette ezt is, m in
denekelőtt a csodálatos Bor
nemissza Péter-ben:
Mitévő légyen, nyelvén akinek 

s ía v ik  dagadoznak? 
fojtja torkába: oldalán fa ki 

sebből fakadoznak, —
(ellátja  száját, s felvén is hősen 

támad a Gonosznak!
Csakhogy éppen ezek a daga

dozó, sebbel kifakadozó szavak 
hiányoznak a kötet egészéből. 
(Kivételek vannak, m int pél
dául a szép címadó vers is.) Ez 
a hiány újabb várakozással 
tölt el bennünket a költő jövő
jét illetően. Mert Csanádi Im
re m ár most nagyon jó költő, 
de nagy költővé csak akkor 
válhat, ha az eddiginél szenve
délyesebben, erőteljesebben 
megindul a teljesebb látás 
felé: sa ját mindensége felé.

Eörsi István

kább gyengíti, rózsaszínűvé
teszi Mikszáth céltudatosan 
reális jellemzését.

A KIEGYENLÍTETT, gon
dosan csiszolt előadás ren

dezése Gellért Endre m unkája; 
Pontosan, hatásosan adagolja 
a különböző elemeket, s a ki
sebb szereplők szám ára is ta 
lál egyéni színeket. A budai 
kiskocsma és emberei néhol 
nemcsak Mikszáth, de Krúdy 
Gyula világából is m erítenek 
egyes jellemeket. Milyen ön
feledt lelkesedéssel tudnak vi- 
.tázni a csirkesült és a rosté
lyos fö lö tt. . ;

Nagyajtai Teréz jelmeztervei 
és Varga Mátyás díszlettervei 
hatásosan tám ogatják a rende
zőt a hiteles atmoszféra kiala
kításában.

A színpadi változatban 
Druzsba, a  kissé bogaras, pe
dáns tanár, Sipsirica kereszt
ap ja válik a központi szerep
lővé, elsősorban ő a  cselekvő 
személy. Major Tam ás ki is 
használja a nagyszabású ala
kítás lehetőségeit. Sokszínű és 
szeretetrem éltó ez az öregedő 
tanár, aki szinte tudatosan 
hordozza magában kora és osz
tálya korlátáit, de harcossá 
válik a társadalm i erkölcs vé
delmében. M ajor mindezeket 
a tulajdonságokat nemcsak 
ábrázolni tudja, de átfű ti ala
kítását a tan ár alakjának 
szeretete, mellyel félszeg moz
dulatait is emberivé teszi. 
Jahodovska szerepéből Olty 
Magda bővérű, sokrétű, ellen
tétes vonásokban bővelkedő 
figurát alkot. Vonzó jelenség, 
ál-erkölcsösségének m utogatá
sával já r  tú l környezetének 
eszén, csak Druzsba tan ár ú r 
ismerj, fel végül is valódi én 
jét. Sipsirica szerepe kissé 
egysíkú. Csak néhány tu la j
donságát ism erjük: fiatal és 
csinos leány, aki eleinte tuda t
lan az élet egyszerű dolgai
ban is. Gyurkovics Zsuzsa sok 
kedvességgel oldja meg nem 
nehéz feladatát. A kocsmáros- 
né második férjének szerepét 
a színpadi változat igen jelen
tőssé tette. Juhász József a 
volt burgzsandár élősdi jelle
mét, nagyhangú szájalását hi
teles színpadi alakká form álta. 
Kiemelkedő alakítás Mánvai 
Lajos Wildungen igazgatója. 
Ez a figura színpadi változatá
ban jelentékenyen eltér az 
elbeszélésbeli bányabárótól. 
Mányai kevés szóval és kevés 
mozgással művészien jellem 
zett alakot állít elénk. M akláry 
János a pedellus, Rajz János 
Mliniczky és Hindy Sándor a 
majordomus kissé fantasztikus 
szerepében emelkedik k i a né
pes együttesből.

Flórián László
G. B. Shaw születésének szá

zadik évfordulója alkalmából 
egy kötetben jelenik meg az 
író hét legism ertebb szín
műve.

TESLA NIKOLA
A nagy feltaláló születésének 100. évfordulója

D elgrádban nagy nemzetközi 
D  tudósértekezlet kezdődik 
július 9-én, hogy itt emlékez
zenek meg Nikola Tesla-ról, a 
nagy tudós születésének szá
zadik évfordulója alkalmából.

Ünnepli az ország, amelynek 
szülöttje, de amelyből korán 
elvándorolt, hogy tudását 
gazdagabban gyümölcsöztet- 
hesse, Pályája hazánkban in
dult. Az épülő budapesti tele
fon hálózatánál kezdte műkö
dését a fiatal mérnök, miután 
a gráci főiskola elvégzésekor 
a villamosmérnöki oklevelet 
átadó tanárok elism erték: ez 
az ifjú többet tud ebből a  még 
ki nem alakult tudományból, 
m int ők. Tesla nappal a gyen
geáram ú telefonhálózat építé
sét intézte; szabad idejét 
azonban a  váltóáram  még alig 
ism ert problém ája foglalkoz
tatta. Az első villamoserő-gép 
tervén dolgozott. A világlátott 
Puskás T ivadar fölismerte a 
terv jelentőségét. Azonnal le
velet írt Párizsba az am erikai 
Edison-társaság igazgatóinak, 
figyelmükbe ajánlva a fiatal 
mérnököt. Ezzel a levéllel 
ment Tesla Párizsba és az 
Edison-társaság szolgálatába 
lépett. Párizsban megépítette 
a motort. Az üzletemberek 
nyomban felismerték, milyen 
hatalm as üzlet rejlik  ennek a 
fiatal m érnöknek a tudásában. 
M ire elkészült a motor, m ár 
újabb szerződést íra ttak  vele 
alá: Edison m unkatársa lett.

K ét évig dolgozott Am eriká
ban Edison m ellett, egész sor 
akkor elkészült találm ány ki
dolgozásában volt döntő sze
repe. Néhány bará tja  és honfi
társa segítségével később ön
álló vállalatot alapított, a  
Tesla Com.pany-t. am ely az ő 
találm ányainak a kidolgozásá
val foglalkozott. Egész műkö
dése arra  irányult, hogy a 
váltóáram  határtalan  lehető
ségeit minél jobban kihasz
nálja. A Tesla Company kap
ta meg a Niagara vízesés erő
m űvének az egész világot é r
deklő hatalm as m unkáját.
T esla  egym ásután lépett a
'  nyilvánosság elé az életet 

valósággal megváltoztató ta lál
mányaival. Negyedszázaddal 
ezelőtt, am ikor az Edison- 
éremmel tün te tték  ki és  egyik 
mé Hatója kijelentette, hogy 
Edison és Marconi neve az 
övénél sokkal ism ertebb a vi
lágon, holott Tesla találm á
nyainak jelentősége semmivel 
sem  kisebb azokénál — Tesla 
így válaszolt: "A feltalálót
sokszor félreism erik, sokszor 
félremagyarázzák, anyagilag 
kisemmizik és megakadályoz
zák abban, hogy érvényt sze
rezhessen jogainak, de a  meg 
nem értés közepette is vigasz, 
Ír ’rhatatlam lelki gyönyör ré
szére az a tudat, hogy talál
mányával szebbé, boldogabbá 
teheti az emberiség életét,"

É le te  végén a  nagytőke
*“  m indinkább háttérbe szo

rította. Az a Tesla, akiről a  
tudósok joggal állapították 
meg, hogy indukciós motorjai 
nélkül lehetetlen volna elkép
zelni az új világ gyáripari föl
lendülését és ha 7—800 talál
m ányát, ésszerűsítését és sza
badalm át kivonnák a  gyárak
ból, akkor a  világ gyárüzemei 
egyszerre m egállnának s sötét
ség borulna a földre — élete 
utolsó évtizedében 'már való
sággal nyomorgóit. A tőkével 
vívott harcában az ellenfél bi
zonyult erősebbnek. New 
York-i rádiólaboratórium át — 
m ert akadályozta a  közeli gyá
rak  működését — hatalm as 
antennájával együtt egysze
rűen  felrobbantották és ezzel 
milliós befektetései semmisül
tek meg, szabadalm ait sorra 
visszautasították, megfosztot
ták  a kísérletezés m inden le
hetőségétől. Az 1940-es évek 
eleje óta m ár segítségre szo
ru lt és abból tengődött, am it a 
fasizmussal küzdő Jugoszláviá
ból küldtek neki barátai, hívei, 
tisztelői.

A trösztökkel folytatott k í
méletlen harc törte össze a  vi
lág egyik legnagyobb alkotó 
tudósát, aki 1943-ban halt meg 
87 éves korában. Most, szüle
tésének századik évfordulója 
ünnepi alkalom  arra, hogy 
nem idegenben, hanem  szülő
hazájában gyűljenek össze a 
művét folytató tudósok és a 
tudomány világában Tesla Ni- 
kolát érdem einek megfelelő 
és méltó helyre állítsák.

— a.

_  M a g y a r N e m z e t _ _

ASZAZADFORDULÖ UTÁN 
érte  el M ikszáth K ál
m án em beri és művészi fej

lődésének legmagasabb csú
csait. Ekkor jelennek meg a 
Különös házasság, a Noszty 
fiú  esete Tóth Marival, A  fe 
kete város: M ikszáth legéret
tebb alkotásai. Erre az időre 
esik a Sipsirica című elbeszé
lés m egírása is, m elynek szín
padi változatát a  Katona Jó
zsef Színház m u ta tta  be.

"Szatíra három felvonásban" 
— így határozza meg a szín
já ték  m űfaját a dram atizáló 
Benedek András. Az elbeszélés, 
az eredeti mű nem szatíra, de 
tém aválasztásának, mondani
valójának tendenciája erre m u
tat. Mikszáth em beri és írói 
fejlődésének e korszakában 
m ár világosan lá tja  az ural
kodó osztály züllöttségét, a  
közéleti rendszer romlottságát, 
s kegyetlenül ítélkező hangját 
csak kevéssé enyhíti változat
lanul anekdotázó stílusa.

A m últ század hetvenes
nyolcvanas éveiben játszódó 
Sipsirica a budai polgárság 
idillikus ábrázolásának indul, 
amely alig-alig észrevehető á t
m enetekkel csap át a körülötte 
élő világ kritikájába. A jám 
bor és jóindulatú Druzsba ta 
nár úr az őrültek házába ke
rül, mivel felfedezte és a nyil
vánosság elé tá rta  egy koros 
főrangú úr nővásárlási ügyét. 
S ez a rövid történet alkalm as 
a rra  is, hogy a valóság színei
ben m utassa meg a budai kis
kocsmák boldognak és egysze
rűnek látszó világát, ahol a 
m inta-anyát játszó kocsmáros- 
né 10 000 forintokért eladja 
"féltett kincsét", a bájos Sip- 
siricát. A patópálok a parla
m entben is megvédik a főúri 
becsületet, nehogy ez az aljas 
szerelmi kaland az elnyomó 
politika és erkölcstelenség le- 
leplezőjévé válhassék.

En n e k  a z  e g y s z e r ű
SZERKEZETŰ ELBESZÉ

LÉSNEK színpadra való átírása 
nehezebb dram aturgiai fel
adat. Benedek András gondo
san építi be a mikszáthi mon
datokat a párbeszédekbe, a bu
dai kiskocsmák világát színe
sen és hitelesen költi át szín
padra, csak a harm adik felvo
násban válik érezhetővé, hogy 
más m űfajnak színpadi válto
zata, s a befejező parlam enti 
jelenet — hatásossága m ellett 
— elütő szín a színdarab szö
vetében.

A színpadi szatíra árnyala
tokkal élesebbre hangolt, m int 
az elbeszélés, jobban hangsú
lyozza az író társadalm i mon
danivalóját. Ezzel ellentétes 
"ál-dem okratizálás" a szegény 
bányam érnök alakjának meg
terem tése a bányabáró fia he
lyett, aki Sipsirica kedvese a 
hivatalos főúri szerető mellett. 
Csökken-e ezzel, vagy elfogad- 
hatóbbá válik-e az "ártatlan" 
Sipsirica erkölcstelensége? In-

Vera Szabadi
Kiemelés


